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«De Raad,

Gelet op het Beneluxverdrag inzake grensover-

schrijdend politieel optreden dat voorziet in de 

volgende bijzondere vormen van samenwerking:

1. grensoverschrijdende rechtstreekse uitwisse-

ling van persoonsgegevens (art. 13 – 15)

2. uitwisseling van informatie via verbindingsof-

fi cieren en gemeenschappelijk gebruik van verbin-

dingsofficieren (art. 16 – 17)

3. grensoverschrijdende achtervolging en obser-

vatie (art. 18 – 19)

4. grensoverschrijdend optreden ten behoeve 

van de bescherming van personen (art. 20 – 23)

5. het opereren in gemeenschappelijke politie-

centra en het organiseren van gemengde patrouil-

les of controles in de grensstreek (art. 24 – 26)

6. het organiseren van gemeenschappelijke 

opleiding (art. 27) 

7. het uitwisselen van personeel en van middelen 

en materieel, alsook het vooraf informeren bij de 

aanschaf van middelen en materieel die grensover-

schrijdend kunnen worden gebruikt (art. 27); 

Memorerend zijn aanbeveling van 13 juni 2008 

inzake het Bureau voor Euregionale Samenwerking 

(BES) in Maastricht, waarbij de Regeringen o.m. 

werden verzocht bij de verschillende politiediensten 

capaciteit af te zonderen om Euregionale zware en 

middelzware criminaliteit aan te pakken, zo mogelijk 

door middel van een Euregionaal rechearcheteam; 

Overwegende

– dat effectieve grensoverschrijdende politiële 

samenwerking, ook waar het gaat om misdaad-

bestrijding, begint met het elkaar kennen aan de 

overzijde van de grens,

– dat aan dit voor de hand liggende vereiste nog 

niet overal wordt voldaan, 

«Le Conseil,

Vu le Traité Benelux en matière d’intervention 

policière transfrontalière qui prévoit les formes 

particulières de coopération suivantes:

1. échange direct transfrontalier de données à 

caractère personnel (art. 13 – 15)

2. échange d’informations par l’entremise d’of-

fi ciers de liaison et recours en commun à des 

officiers de liaison (art. 16 – 17)

3. poursuites et observations transfrontalières 

(art. 18 – 19)

4. interventions transfrontalières dans le cadre 

de la protection de personnes (art. 20 – 23)

5. travail au sein de centres de police communs 

et organisation de patrouilles ou de contrôles 

mixtes en région frontalière (art. 24 – 26)

6. mise sur pied de formations communes (art. 

27) 

7. échange de personnel, de moyens et de maté-

riel et information préalable lors de l’acquisition de 

moyens et de matériel susceptibles de faire l’objet 

d’une utilisation transfrontalière (art. 27); 

Rappelant sa recommandation du 13 juin 2008 

relative au Bureau de Coopération Eurégionale 

(BCE) de Maastricht qui demandait notamment aux 

Gouvernements de ménager au sein des différents 

services de police la capacité requise pour réprimer 

la grande et la moyenne criminalité eurégionale, 

si possible par le biais d’une équipe de recherche 

eurégionale; 

Considérant

– qu’une coopération policière efficace, éga-

lement en matière de lutte contre la criminalité, 

suppose que l’on commence par apprendre à se 

connaître de part et d’autre de la frontière,

– qu’il n’est pas encore satisfait partout à ce 

critère dont l’évidence saute aux yeux, 
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– dat de invoering van veiligheidsregio’s in Ne-

derland de behoefte aan contacten over en weer 

vergroot,

– dat de Regeringen het totstandkomen van 

dergelijke contacten dienen te bevorderen,

– dat van samenwerking van de parketten aan 

beide zijden van de grens nog niet overal kan wor-

den gesproken,

– dat ook een dergelijke samenwerking voor een 

effectieve misdaadbestrijding noodzakelijk is, 

– dat geen prioriteit voor een onderzoek vaak 

neerkomt op het niet-beschikbaar stellen van ca-

paciteit, 

– dat het daarom nodig is gezamenlijk prioriteiten 

vast te stellen;

Verzoekt de Regeringen:

– te komen tot actieplannen voor grensover-

schrijdende samenwerking tussen de parketten 

en tussen de politiediensten en tot het gezamenlijk 

vaststellen van prioriteiten

en

– de contacten over de grenzen tussen de 

parketten en tussen de politiediensten actief te 

bevorderen».

– que la création de régions de sécurité aux 

Pays-Bas accroît le besoin de contacts mutuels,

– qu’il appartient aux Gouvernements de pro-

mouvoir de tels contacts,

– qu’il n’est pas encore question partout de 

coopération entre les parquets de part et d’autre 

de la frontière,

– qu’une telle coopération est également indis-

pensable dans l’optique d’une lutte efficace contre 

la criminalité, 

– que l’absence de priorité pour une enquête 

revient très souvent à ne pas dégager de capacité, 

– qu’il faut dès lors défi nir des priorités com-

munes;

Demande aux Gouvernements:

– d’arrêter des plans d’action en matière de coo-

pération entre les parquets et entre les services de 

police et de défi nir en commun des priorités

et

– de promouvoir activement les contacts au-

delà des frontières entre les parquets et entre les 

service de police».
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